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K MMPOTOKOJIY YUEHOT'O COBETA
HUWY BIIS — Hmxnauit HoBropoxa
ot 20.06.2019 Ne 8.1.1.7-06/6

[lepeuenp oHNaliH KypcoB Ajis mocTynaromux B maructparypy HUY BIID pns
oOyuenus B HUY BILD - Huxuuit Hosropoa B 2019 rony Toiapk0o Ha MecTa O JOrOBOpaM
00 o0pa3zoBaHMM, 3aKIIOYACMBIM IIPH IPUEME Ha O0yUYEHHE 3a CUET CPEICTB (PH3UUCCKUX U
(W) FOPUIWYECKHUX  JIUIT Ha HampaieHne mnoarotoBku 38.04.02 MeHemKMEHT,
obpasoBarenbHas nporpamma «Global Business — Yhpasnenune OusHecoM B Ti100abHBIX
ycinoBusx» (ouHas ¢opma) W Ha HampaBieHue mnoarotopku 45.04.01 dwumonorus,
oOpa3oBarenbHas mporpamma «Jlureparypa u menua» (ouHast popma):

1.  Economics of Transition and Emerging Markets

2.  Business Strategies for Emerging Markets

3. Industrial Organization: Strategy and Competition in Business
4. Introduction to Multilingual and Multicultural Education

5.  Tlcuxomorust MeXXTPYIIIOBBIX OTHOIICHHUI

6. Ilcuxomorusi KOMMYHHUKAIIH

7. Understanding Russians: Contexts of Intercultural Communication
8. OpraHuzaliMOHHOE MOBEICHUE

9. Puck-mMeHEIKMEHT

10. VYmnpaBneHnue mpoeKTamu

11. MapkeTunr

12. MapkeTuHT-MECHEHKMEHT

13. Tlcuxomorus MEXTPYIIOBBIX OTHOIICHHUI

14. Teopus opranuzanuu

15. BBeneHue B KOPIYCHYIO JIMHTBUCTUKY

16. Hcropwus u Teopusi Mmeauna

17. ComumanbHas ICUXOJIOTHI

18. Towards language universals through lexical semantics: introduction to lexical and
semantic typology

19. PeueBoif 3TUKET: BEKIMBOCTh 1 KOMMYHUKATUBHBIE CTPATETUU

20. Communication theory: bridging academia and practice

21. Coumosnorust Meaua

22. ®unocodus KylbTypsbl

23. KopnopaTuBHoe yrpaBieHHe

24. KynbTyposnorus

25. PutopuKa: KJIIOUeBbI€ CTPATETHMH YCTHOM U MUChbMEHHON KOMMYHHKAIUH
26. CoBpeMeHHOE UCKYCCTBO

27. CoBpeMeHHBIN KyJIbTYpHBII MpoIece

28. R nns MMHTBHCTOB: MPOTPAMMHUPOBAHME U AHATU3 JAHHBIX

29. Why we post: aHTpOIOJIOTHs COIMATBHBIX MEIHa

30. MHcropus pexiaaMHBIX HHCTPYMEHTOB



